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iichdziedzictwoepistolarno-pamiętnikarskie
DziejePolakównaSyberiistałysięprzedmiotemwielubadań,jednakwięk-

szośćznichpoświęconajestpolskiemuzesłaniu1.tymczasemwXiXwie- 
ku we wszystkich regionach imperium Rosyjskiego, szczególnie na jego
obrzeżach,wtymrównieżnaSyberii,przebywaliPolacy:urzędnicy,oficero-
wie,kupcy,lekarze,badaczeitd.ichsytuacjaspołecznaorazstosunkizmiej-
scowąadministracjąiróżnymiwarstwamispołecznymibyłydośćszczególne
i stanowiąprzedmiotodrębnychanaliz2.Niniejszy artykułpoświęcony jest
dziejomjednejrodziny,założonejprzezmałżeństwoprzybyłegonaSyberię

1 Zob.między innymi:B.S.Šostakovič,Istoriografiâ političeskoj ssylki polâkov v Sibir′ 
v XIX–načale XX veka, [w:]Ssylnye revolûcionery v Sibiri (XIX v.–fevral′ 1917 g.),vyp.9,
irkutsk1985, s. 3–23;W.Slivovskaâ,Starye i novye issledovaniâ sudeb pol′skich ssyl′nych 
v Sibiri: ich mesto v istorii i kul′ture,per.P.Romanova,[w:]Sibir′ v istorii i kul′ture pol’skogo 
naroda,Moskva2002,s.278–290.

2 Zob.międzyinnymi:B.Pilsudskij,Polâki v Sibiri,per.l.Kabernik,podg.tekstaikomm.
B.S.Šostakovič,[w:]Sibir′ v istorii i kul′ture pol′skogo naroda ,s.27–28;A.Kuczyński,Po-
lacy w Tomsku. Szkice z przeszłości i współczesności,[w:]Pol′skaja intelligenciâ v Sibiri XIX–
XX v. Sbornik materialov mežregional′nych tematičeskich čtenij,Krasnojarsk207, s.37–51;
P.W.Oplakanskaâ,Polskaâ diaspora v Sibiri v konce XVIII–pervoj polovine XIX veka: Avtoref. 
dis. kand. ist. nauk,Novosibirsk2001;eadem,Polaki na gosudarstvennoj službe v Sibiri vo 
vtoroj četverti XIX v.,[w:]Vlast′ i obŝestvo: mežregionalnaâ naučno-praktičeskaâ konferenciâ,
Abakan 2003, s. 172–176;W.j. Semenov,Polâki-soldaty v Kiachte v seredine XIX v., [w:]
Polskaâ intelligenciâ v Sibiri XIX–XX vv. ,s.129–130;W.A.Skubnevskij,Predprinimatel′stvo 
polâkov v Sibiri, [w:]Predprinimateli i predprinimatel′stvo v Sibiri, vyp. 3, Barnauł 2001,
s.139–152;j.trynkovskij,Maciej Lovickij i jego „Vračebno-praktičeskie zametki”,per.l.Mi-
chajlovskogo,[w:]Sibir′ v istorii i kul′ture pol′skogo naroda ,s.146–154;j.N.tumanik,Svede-
niâ o Vostočnoj Sibiri i jejo Primorskoj oblasti v „Žyvopisnom al′bome  Gektora Bil′dzûkeviča,
[w:]Sibirskij plavil′nyj kotiol: social′no-demografičeskie processy v Severnoj Azii XVI–načala 
XX veka,Novosibirsk2004,s.137–153;eadem,Juzef Adamovskij i stanovlenie parochodstva 
v Zapadnoj Sibiri v seredine XIX veka,Novosibirsk2011;W.A.chanevič,K istorii pol′skoj 
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nasłużbęPolakaS.j.Berinda-czajkowskiegozrdzennąmieszkankąSyberii
t.F.Bułatową.Oczłonkachtejrodzinywspomnianokrótkorównieżwarty-
kuleopublikowanymkilkalattemuweWrocławskichStudiachWschodnich3.
Berinda-czajkowscy, czyli czajkowscy, jak ich zazwyczaj nazywano, byli
spowinowacenizP.A.Kropotkinem,A.A.ślepcowem,N.N.Murawiowem- 
-Amurskimorazinnymiznanymirosyjskimidziałaczamispołecznymiipań-
stwowymi,dziękiczemuzachowałosięichobszernedziedzictwoepistolarne
ipamiętnikarskie4.

Użyte w tytule słowa wypowiedziane zostały przez ojca Aleksandra
i Piotra Kropotkinów, księciaAleksieja Piotrowicza na wieść o zamiarze
ożenku starszego syna z Wierą Berinda-czajkowską5 na Syberii. Nieraz
powtarzanojewrodzinieimiałyoneoznaczaćcechującąjejczłonkówdumę,
poczucie własnej wartości, niezależność. Starsza siostraWiery, Zofia, tak
pisaław1886r.doPiotraKropotkina:

Wysyłamci,mójmiłyPietia,listWiery.Będzieonstraszniedlaciebieprzykry,alepoznaję
wnimkrewczajkowskich,„pannępolskiegopochodzenia” imnieonzupełnieniedziwi…
Mamnadzieję,żeniebędzieszsięzłościćnaWieręzato,żeprzybitanieszczęściem,pozostała,
takjakbyła,dumnainiezależna6.

Wyjaśnienia miały miejsce po samobójstwieA.A. Kropotkina, o które
wdowaponim,W.S.Kropotkina,obwiniałapośrednioPiotraAleksiejewicza.

Sebastian józefowicz Berinda-czajkowski służył w armii rosyjskiej,
brał udziałwwojnie rosyjsko-tureckiej lat 1828–1829 i „stłumieniu buntu
1831r.”.W1833r.zostałzwolnionyzwojskawstopniuporucznika„zpowo-
duchoroby”,aw1836udałsięnasłużbęnaSyberię.tuożeniłsięzcórką
urzędnikatatianąFlorentynownąBułatową.Sądzącpopróbachwyjaśnienia
pochodzeniaojcaorazokoliczności,któreprzywiodłygonaSyberię,praw-
dziwy życiorys Sebastiana nie był znany jego potomkom.Wersja starszej

kolonii Tomska końca XIX–načala XX veka,[w:]Pol′skaâ intelligenciâ v Sibiri ,s.110–125;
B.S.Šostakovič,Istoriâ polâkov v Sibiri (XVII   XIX v.),irkutsk1995.

3 N.P.Matchanova,Polsko-rosyjskie kontakty Piotra A. Kropotkina w latach 60. XIX wie-
ku,„WrocławskieStudiaWschodnie”12,red.A.Kuczyński,Wrocław2009,s.59–68.

4 O dziedzictwie epistolarnym i pamiętnikarskim rodziny Berinda-czajkowskich zob.
też:N.P.Matchanova,V.S. Kropotkina i ee vospominaniâ,[w:]Istoričeskie istočniki i litera-
turnye pamâtniki XVI–XX vv. Razvitie tradicij,Novosibirsk 2004, s. 146–138; eadem,Epi-
stolarno-memuarnoe nasledie semji Berinda-Čajkovskich, [w:]Obŝestvennaâ mysl′ i tradicii 
russkoj duchovnoj kul′tury v istoričeskich i literaturnych pamâtnikach XVI–XX vv.,Novosi-
birsk2005,s.46–55;eadem,Otnošenie k religii odnoj iz učastnic narodničeskogo dviženiâ,
[w:]Obŝestvennoe soznanie naseleniâ Rossii po otečestvennym narrativnym istočnikam XVI–
XX vv.,Novosibirsk2006,s.129–138;eadem,„Sud′ba i žizń” M.N. Slepcovoj,[w:]Aktual′nye 
voprosy istorii sibirskoj provincii,Novosibirsk2010,s.225–235.

5 M.N. Slepcova, Vospominaniâ, RgAli [Rosyjskie PaństwoweArchiwum literatury
iSztuki],fond[zespół]462,opis[inwentarz]1,dielo[teczka]80,list[karta]26ob.

6 gARF[PaństwoweArchiwumFederacjiRosyjskiej],f.1129,op.2,d.1507,l.10.
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córkiZofii,mówiącaotym,że„przodkamiojcabyliangielscyzbieglipro-
testancizXVii (lubXVi)wieku”7,nieznalazłażadnegopotwierdzenia—
wedługdanychzwykazuprzebiegusłużbySebastianBerinda-czajkowskibył
katolikiem.Ujawnioneprzezemniedokumenty8niepotwierdzająrodzinnych
podańaniojegouczestnictwiewpolskimruchu(odtworzonychwsłowniku
biobibliograficznymDziałacze ruchu rewolucyjnego w Rosji9),aniopokre-
wieństwie t.F. Bułatowej z dekabrystą A.M. Bułatowem10. F.P. Bułatow
pochodziłz„oberoficerskichdzieci”,poukończeniugimnazjumwirkucku
służył weWschodniej Syberii, piastując stanowisko ochockiego isprawni-
ka ziemskiego, radcy i starszego radcy jakuckiegoZarząduObwodowego,
wierchnieudińskiegookręgowegonaczelnika11.

Dużywpływnadzieciwywarłamatka.jejojciecpodczaspobytuw obwo-
dzie jakuckim, jak donosił kapitan żandarmeriiAleksiejew, zbliżył się do
zesłanychdekabrystówA.N.Andriejewai N.A.czyżowa,„razemz nimistu-
diowałdokumentypaństwowe”,„byłz nimiw wielkiejprzyjaźni”i „zawsze
byłz niminierozłączny”.O to samoobwiniano również jakuckiegoobwo-
dowego naczelnika N.i. Miagkowa, dla którego sprawa ta zakończyła się
dymisją.Bułatownatomiastzostałprzeniesionyzestanowiskaurzędnikado
szczególnych poleceń w szeregi ochockich ziemskich isprawników12. Nie
wiadomo,czytatianaFlorentiewnajakodziewczynkamieszkaław jakucku
i znała dekabrystów. O tym, że otrzymała staranne wykształcenie, można
wnioskowaćpojejlekturze,obejmującej utworyrosyjskichi zagranicznych
pisarzy,pracefilozoficznei historyczne.W swoichlistachczęstocytujewier-
sze,zauważasięw nichznajomośćutworówgoethegoi Buckle’a,spotyka
sięwzmiankio Diogenesie,Pitagorasiei Heglu,sąw nichnierzadkogłębokie
i drobiazgowe rozważania o wolnejwoli, fatalizmie i prawidłowości ludz-
kichzachowań13.Popoślubieniuw wieku16latPolakawkrótceznalazłasię

7 PismoS.S.lavrovojM.N.Slepcovoj,RgAli,f.426,op.1,d.171,l.129.
8 FormularnyjespiskiS.O.Berinda-Čajkovskogo(gAiO[PaństwoweArchiwumObwodu

irkuckiego],f.24,op.1,d.5,k.1143,l.261–276)iFlorentiâBulatova(RgiA[RosyjskiePań-
stwoweArchiwumHistoryczne],f.1349,op.4,1844,d.489,l.23–28.

9 Deâteli revolûcionnogo dviženiâ v Rossii. Biobibliografičeskij slovar′, t.2.70-e gody,
Moskva1930,vyp.2,stb.734;Deâteli revolûcionnogo dviženiâ v Rossii. Spravočnik i elektron-
naâ baza dannych. Vtoraâ polovina 1850-ch–1890-e gg.,t.2.1870-e g.,Moskva2009,s.301.

10 W.A.Miklaševskaâ(urožd.Kropotkina),Rodoslovnaâ knâzej Kropotkinych i svedeniâ 
ob otdel′nych predstavitelach semej Bulatovych i Sulima,RgB[RosyjskaBibliotekaPaństwo-
wa],f.410,11.14,l.27ob.,29;l.V.gapočko,E.V.Starostin,Archiv P.A. i A.A. Kropotkinych,
[w:]Zapiski Otdela rukopisej GBL,vyp.34,Moskva1973,s.47.

11 RgiA,f.1349,op.4,1844,d.489,l.23028;RgiA,f.1349,op.5,d.4994,l.97–104.
12 gARF,f.109,1-âeksp.,op.1832g.,d.293,l.13–13ob.,179,1832g.
13 E.i.Matchanovaj.i.,N.P.Matchanova,Krug čteniâ dvuch pokolenij sibirâček iz odnoj 

nieobyčnoj semji. T.F. Čajkovskaâ i ee dočeri. Tezisy. Tretji Makušinskie čteniâ, 12–14 maâ 
1994 g., Omsk. Tezisy Regional′noj naučnoj konferencii,Novosibirsk1994,s.24–26.
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w kręguzesłańcówpolitycznychi odtegoczasuwystępowaław ichimieniu
jakopetentkamiejscowychwładz.t.F.czajkowskabyłazapewneinteresują-
cąkobietą,miałapowodzeniew urzędniczymśrodowiskuirkucka,mężczyźni
zalecalisiędoniej,miałaromanse,a stosunkiz ważnymiurzędnikamiczęsto
wykorzystywała w załatwianiu spraw swoich przyjaciół zesłańców. Znana
jestrola,jakąodegrałat.F.czajkowskai jejmłodszacórkaw zorganizowaniu
ucieczkig.A.łopatina14.córkibyłypodsilnymwpływemswojejnadzwy-
czajnejmatki,a zięćA.A.Kropotkinpisało niej:„Mamusiajestpodkażdym
względemjednąz najwspanialszychkobietnaświecie…tojednaz tychistot,
któretryskajążyciemniezależnieodwszelkichprzeszkód”15.

to ona zajęła się wychowywaniem dzieci, a czyniła to w sposób dość
niezwykły. jakwspominałaW.S.Kropotkina: „odbywały sięu naskatolic-
kie uroczystości i dostawałyśmy opłatki, ale niepoświęcone, bo po matce
byłyśmyprawosławne”(zgodniez prawemimperiumRosyjskiegotedzieci,
którychjedenz rodzicówbyłprawosławny,obowiązkowopowinnybyćtego
samego wyznania). Nauczycielami dziewczynek byli Polacy, od dziecka
znały one na pamięćwiersze i poematyAdamaMickiewicza16.Wiadomo,
że w rodzinach polskich zesłańców to właśnie matki dbały o zachowanie
narodowej tożsamości dzieci. Bronisław Piłsudski pisał: „Polskie kobiety
byłyi sąbardziejwrażliwew kwestiachpielęgnowaniatradycjinarodowych,
dorobku narodowego”17.t.F.czajkowska zapewne nie krzewiław swoich 
dzieciach poczucia przynależności do narodu polskiego, ale świadomie
przybliżałaimpolskąkulturę.

Nie zachowało się zbyt wiele informacji o poglądach Sebastiana
czajkowskiego i jegowpływienadzieci,ale teznanepozwalająprzypusz-
czać, że wcale nie był tak prawomyślnym i wiernopoddańczym urzędni-
kiem,jakwynikałobytoz przebiegujegosłużby.Nawniosekwizytującego
Wschodnią Syberię senatora i.N.tołstoja czajkowskiw 1884 lub 1885 r.
zostałnagrodzonyOrderemśw.Anny3.stopnia,a w 1846r.sygnetemz bry-
lantem18.jednaktakdobrzerozwijającasięnaSyberiijegokarieranaglesię
załamała.W 1852r.Sebastianczajkowski„z uwaginarozstrójzdrowia”,jak
napisanow jegodokumentach19,a wedługsformułowaniaw raporcieguber-
natorairkuckiego„zapowolnośći zaniechania”20,zostałzdjętyzestanowiska
i wyjechałz Syberii.Niewiadomo,jakibyłprawdziwypowódniełaski,ale

14 Zob.M.N.Slepcova,Pobeg,„Nedela”1963,nr14,s.4–6.
15 l.W.gapoč,E.V.Starostin,Archiv P.A. i A.A. Kropotkinych ,s.58.
16 V.S.Kropotkina,Vospominaniâ,[w:]Memuary sibirâkov. XIX vek,Novosibirsk2003,

s.90.
17 B.Pilsudskij,Polaki v Sibiri…,s.26.
18 gAiO,f.24,op.1,d.5,k.1143,l.261–276.
19 gAiO,f.24,op.1,k.1629,d.11,l.114.
20 RgiA,f.1265,op.2,d.93,l.6,23ob.
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w jednymz listówt.F.czajkowskawstawiasięzamężemu M.S.Korsakowa,
najbliższegopomocnikai krewnegogenerała-gubernatoraSyberiiWschodniej
N.N.Murawiowa-Amurskiego,pisząc:

Zatrułamjegożycie,i częstosłyszęgorzkiea sprawiedliwezarzuty,żejeśligenerał[tak
nazywaliMurawiowajegopodwładni—N.M.]niebędziedlaniegołaskawy,toz mojejwiny.
janiechcącywciągnęłamgodojakiejśpartiiopozycyjnej,podczasgdyonanisercem,animy-
ślamidoniejnienależał[…].śmiertelniesięboję,żegenerałskrzywdzigoodmową[…]nie
zechcezrozumiećsytuacjiczłowieka,którynigdyniezostałwłaściwiedoceniony,człowieka
uczciwegoi dumnegoz poczuciawłasnejwartości[podkreśleniemoje—N.M.]21.

Powtarzam, nie zachowały się źródła, które pozwoliłyby ocenić poglą-
dySebastianaBerinda-czajkowskiego.Wkażdym razie żona,któragonie
kochała,aleszanowała,podkreślałajegodumęipoczuciewłasnejwartości,
a on pozwolił jej zaprosić w charakterze guwernera córek zesłańca poli-
tycznegoA.i. Rozentala22. Podczas jednej z rozmów z Zofią czajkowską
N.N. Murawiow powiedział: „ja wiem, że twój tata był dobry dla ludzi
iwszyscygolubili”23.Wlatach1854–1856Sebastianczajkowskibyłziem-
skimisprawnikiemwpowieciegrajworońskimwgubernikurskiej,awlatach
1856–1857—kierownikiemkancelariicharkowskiegogubernatora.Wlutym
1857r.zwróciłsiędogenerała-gubernatoraWschodniejSyberiiMurawiowa
z pismem, prosząc o ponowne przeniesienie na Syberię24 i otrzymał sta-
nowisko isprawnika górskiego prywatnej kopalni złotaw północnej części
Okręgujenisejskiego.Stanowiskoisprawnikagórskiegowpółnocnejczę-
ściuchodziłowśródsyberyjskichurzędnikówzanagrodę25.jegonominację
poprzedziły starania Zofii u generała-gubernatora. O pewnych rodzinnych
nieporozumieniach świadczy również fakt, że z ojcem wyjechał jedyny
syn.Florentyn józefowiczuczył sięwgimnazjumwcharkowie,następnie
był słuchaczemnaUniwersyteciecharkowskim i rozpoczął służbę u boku
ojcawgrajworońskimSądziePowiatowym.PowróciłnaSyberięwrazzojcem
wmaju1861r.jegopóźniejszakarierazawodowarozwijałasiępomyślnie26.
KilkarazyzostawałurzędnikiemnaSyberii,ożeniłsięzcórkąmiejscowego
kupca,awlatachosiemdziesiątychXiXw.pełniłsłużbęwgubernicharkow-
skiejwziemskimresorcie.

Wszystkie cztery córki związane były z ruchem rewolucyjnym. Starsza
Zofiawciągukilkulatzostałaprzyjętajakkrewnawrodziniegenerała-guber-
natoraSyberiiWschodniej,hrabiegoMurawiowa-Amurskiego,czasaminawet
mówionooniej,że jestprzybranącórkąMurawiowainazywanoimieniem

21 ORRgB[DziałRękopisówRosyjskiejBibliotekiPaństwowej],f.137,p.121,d.1,l.2–2ob.
22 V.S.Kropotkina,Vospominaniâ,s.90.
23 RgAli,f.462,op.1,d.323,l.12.
24 gAiO,f.24,op.1,d.27,k.1146,l.58–59.
25 ciA[centralneArchiwumHistoryczne]g.Moskvy,f.864,op.1,d.23,l.509ob.
26 gAiO,f.24,op.1,k.1651,d.68,l.97–108.FormularnyjspisokF.S.Čajkovskogo1866g.
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ojca—Nikołajewną.ZofiaczajkowskawyszłazamążN.S.ławrowa—brata
ciotecznegoN.N.Murawiowa-AmurskiegoiM.S.Korsakowa.Podobniejak
wielewspółczesnychjejkobietchciałazdobyćwyższewykształcenieiwtym
celu wyjechała do Szwajcarii.W Zurychu Zofia ławrowa przyłączyła się
do ruchu rewolucyjnego, stając się zagorzałą stronniczkąM.A. Bakunina.
toonapoznaław1872r.P.A.Kropotkinazrewolucjonistaminaemigracji.
Potemwróciła do Rosji, uczestniczyła w zorganizowaniu słynnej ucieczki
P.A.KropotkinaztwierdzyPietropawłowskiejw1876 r., a takżew ruchu
narodników,nieakceptującprzy tymdziałalnościNarodnejWoli. jejcórka
M.N. ławrowa została żoną znanego działacza społecznego i wydawcy 
A.A.ślepcowa.Drugazsióstr,ludmiła,pomężuPawlinowa,takżesympa-
tyzowałaipomagałanarodnikom,współdziałaławucieczceP.A.Kropotkina,
zacoprzesiedziałasześćtygodniwareszcietymczasowym.Późniejludmiła
PawlinowaprzystąpiładoczerwonegoKrzyża,pomagajączesłańcompoli-
tycznym, a w 1892 r. została aresztowana i zesłana na 2 lata do guberni
wiackiej27. ludmile przedstawiono „zarzut o to, że była ogniwem pośred-
niczącympomiędzypewnąprzestępczągrupą”naczelezP.A.Kropotkinem
aPolitycznymczerwonymKrzyżem,niosącympomocwięźniompolitycz-
nym28. trzecia z sióstr, Wiera, wkrótce po ukończeniu instytutu Panien
SyberiiWschodniejpoślubiłamłodegooficerairkuckiegoPułkuKozackiego,
księciaAleksandraKropotkina,starszegobrataPiotraAleksiejewicza.Wpóź-
niejszymczasieudałasięzamężemnazesłanienaSyberię—najpierwdo
Minusińska, następnie do tomska. Najmłodsza z córek,Antonina (Nina),
pomężuświatłowska,wmłodości takżenależaładoruchurewolucyjnego,
uczestniczącwzorganizowaniuucieczkig.A.łopatina.

Wrażenierobiwielkośćpozostawionegoprzezczłonkówrodzinydorobku
epistolarnego i pamiętnikarskiego. W jego skład wchodzą obszerne auto-
biografie W.S. Kropotkiny, M.N. ślepcowej i N.t. Kropotkiny (z domu
Powało-Szwejkowskiej, synowejW.S.Kropotkiny, żony jej synaMichała),
niewielkiszkicpamiętnikarskiS.S.ławrowejorazlicznelisty(okołopółtora
tysiącazlat1840–1940)członkówrodzinydosiebie,doN.N.Murawiowa-
-Amurskiego, M.S. Korsakowa, P.A. Kropotkina i innych krewnych oraz
znajomych.Wszystkiewymienionedokumentyprzechowywanesąwarchi-
wachKropotkinów,ślepcowów,Korsakowów29.treśćlistów,cooczywiste,
ilustrujeosobistezainteresowaniaautorówiadresatów.członkowierodziny
opowiadaliocodziennymżyciu,dzieciach,problemachfinansowych,świę-

27 główneetapybiografiil.S.Pawlinowejodtworzoneprzezemnienapodstawiejejli-
stówipamiętnikówV.S.Kropotkiny.

28 gARF,f.1129,op.2,d.1507,l.54ob.
29 OPRgB,f.410i137;gARF,f,1129;RgAli,f.462.
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tachidniachpowszednich,zajęciach,dzielilisięwrażeniaminatematprze-
czytanychlistów.

Nierzadkowlistach,wspomnieniachiinnychźródłachpochodzącychod
członkówrodzinypodanesąniedokładneinieprawdziweinformacje,czasa-
misąonecałkowiciezniekształcone.Naprzykładwswoistymopracowaniu
autorstwacórkiW.S.Kropotkiny,W.A.Miklaszewskiej,nazwanymprzeznią
„genealogiąksiążątKropotkinówidanymioposzczególnychprzedstawicie-
lachBułatowówiSulimów”przytoczonesądokładneinformacjeorodzicach
jejmatki,Berinda-czajkowskich.

SebastianjózefowiczBerinda-czajkowski,Polak,byłyoficerwrosyjskiejsłużbie,prze-
szedłwstanspoczynkuwczasiepowstaniaPolaków[18]40r.,abyniewystępowaćprzeciwko
powstańcom.WstąpiłdosłużbynaSyberii,abymócpomagaćPolakom,którychwieluzesłano
tampostłumieniupowstania.NaSyberiiożeniłsięztatianąBułatową,siostrąciotecznądeka-
brystyBułatowa.tatianaimążpomagaliPolakom,wcelachkonspiracyjnychnajejnazwisko
wysyłanopieniądzedlaPolaków.Wogóle,wichdomuodprawianokatolickienabożeństwa
ipełnownimbyłopolskichzesłańców,chociażN.S.Korsakow,generał-gubernatorWschod-
niejSyberii,teżunichbywał,będąckrewnymzestronymatkitatianyFlorentiewny30.

W tych niewielu słowach jest kilka błędów faktycznych, nawet ini-
cjały M.S. Korsakowa podane są błędnie. Ale zestawienie twierdzeń
W.A.Miklaszewskiej zniektórymi informacjamiprzytoczonymiwpamięt-
nikach jej matki i ciotki ujawnia liczne zbieżności. Dotyczą one zarówno
dziejówrodziny,jakiocenorazcharakterystykposzczególnychjejczłonków.
częśćtychtwierdzeńmogłapojawićsięnaskutekistnieniapewnegorodzin-
negoprzekazu,atakżepozapoznaniusięztreściąnotatekW.S.Kropotkiny
iM.N.ślepcowej.

Zporównaniadwóchwymienionychpamiętnikówwidać,żetenślepcowej
jestbardziejzbeletryzowany,mniejwiarygodnyodnośniedofaktów,zwłasz-
cza wtedy gdy zna je ona z opowiadań innych. W największym stopniu
dotyczy to syberyjskiej części jej zapisków, zawierającej kilkawtrąconych
opowiadań,zktórychkażdestanowizamkniętącałość.Wnichprzedstawiony
jest jedynywyjazdM.N.ślepcowejdoirkucka,dziejestosunkówjejmatki
z Murawiowem-Amurskim, spotkanie M.A. Bakunina z nim w tomsku,
ucieczkag.A.łopatinazzesłaniaprzywydatnejpomocyt.F.czajkowskiej
ijejmłodszejcórkiAntoniny.

Nieliczneztychzapiskówopartezostałynawłasnychwrażeniachzwyjaz-
dudoirkucka„zmatkąnapobytubabci”.Dziewczynkamiaławtedyniewie-
leponadpięć lat,dlategow jejpamięcizachowałysię„tylkodwa lub trzy
obrazy wyraźne i żywe”. te są wyraziste i artystyczne. inne opowiadanie
dotyczy kwestii bardziej poważnych. Mowa tu o t.F. czajkowskiej i jej
pomocydlazesłańcówpolitycznych—tematobecnyzarównowewspomnie-

30 W.A.Miklaševskaâ(urožd.Kropotkina),Rodoslovnaâ knâzej Kropotkinych… 
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niach,jakiwlistachnietylkoślepcowej,aleteżinnychczłonkówrodziny.
ślepcowa mówi o tym zapewne na podstawie opowiadań swojej ciotki
A.S.światłowskiej.

Mądra,wykształcona,przepełnionahumanizmemżonaPolakazcałegosercaisiłzaczęła
pomagaćPolakomzesłanymzaudziałwpowstaniu1861r.izainneprzestępstwaprzeciwko
władzyrosyjskiej.Przezjejręceprzechodziłamiędzyinnymikorespondencjapolskichzesłań-
cówzichrodzinami,którezostaływPolsce.Alewkońcupolicjazaczęłabaczniejprzyglądać
siętemunieprzerwanemuprocederowi.tatianadowiedziałasięopodejrzeniachpolicji.Wjaki
sposóbmogławybrnąćzzaistniałejsytuacji,nieprzerywającpomocydlazesłańców?Rzeczy-
wiście,zjakiejracjirosyjskadamaotrzymujepieniądzeilistyzPolski?31 

Wyjściemokazało się zatrudnieniePolkiw charakterze guwernantki jej
młodszejcórki,naktórejnazwiskozaczęłyprzychodzićlisty.

AlepewnegorazudotatianyFlor[entynowny]przyjeżdżagenerał-gubernatorMichałSie-
mionowiczKorsakow,związanyzniązarównoprzezjegoosobistyszacunek,jakiwięzyro-
dzinne(byłbratemciotecznymjejzięcia).„tatianoFlorentynowno:doniósłmipolicmajster,że
wskutekPaninieustannychkontaktówzPolskąkoniecznejestprzeprowadzenieuPanirewizji.
Byłdonos,żeszykujesięjakaśucieczka.Policjawiedoskonale,żeguwernantkaNineczkijest
osobąpodstawionąitylkoprzezjakiśczaspatrzyłanatoprzezpalce.Niedziś,tojutrobędzie
uPani rewizja, której ja, jako osoba odpowiedzialna, zapobiec niemampodstaw”.Babcia,
rzeczjasna,podziękowałazaostrzeżenie32.

Dalejnastępujeprawieczystabeletrystyka:
Noc.Wdomuwszyscy śpią.Ale oto budzi sięmaleńkaNina iwidzi, jak guwernantka

wstajezłóżka,bezszelestniesięubieraiwychodzizpokoju(apokójznajdowałsięnapierw-
szympiętrze)napodestwewnętrznychschodów.Wuchylonychdrzwiachzamigotałpłomień
świecy.Dziewczynkawidzi,żewnocnympen[i]uarzewyszłarównieżjejmama.Obiekobiety
cichoschodząnadół.cicho,cicho…,abynieobudzićsłużby.Sąjużnadole,aleobserwuje
jeparazaciekawionychdziecięcychoczu.Dziewczynkawychyliłasięprzezporęcziwidzi,że
guwernantkaimatkazdejmująściennelustro.„Proszępodaćnożyczki,—mówimatka.—tu
jestszewnamateriale(ścianypokojubyłypokrytetapetązmateriału).Proszętrzymaćświecę
bliżej.tak”.—ipochwiliszewwmaterialebyłrozpruty,apodtapetęwłożonopaczkęlistów
ijakieśpapiery.guwernantkaszybkozaszyłaszew,lustrozawisłonaścianieikonspiratorki
poszłydopokojów.Dziewczynka,oczywiście,jużwcześniejczmychnęładoswojegołóżecz-
ka.Polskielistyzostałyschowane.Policjancirzeczywiścieprzyszli,alebyłatoraczejzwykła
formalność,anierewizja.Nawetrewizjaniedałabyniczego.Wtamtychczasachbyłoinaczej
niżdziś,kiedytoodrywasiędeskipodłogoweiprujemeble33.

tekstzostałnapisany,sądzącpoadnotacji,w1931r.,także„dzisiejszerewi-
zje”—torewizjePaństwowegoZarząduPolitycznego,októrychM.N.ślep- 
cowasłyszała,oczywiście,odbliskichznajomychikrewnych.

Niezależnieodbeletrystycznegocharakteruprzekazuopowieśćtajestcał-
kiemprawdopodobna.Zachowałsięlistt.F.czajkowskiejdoM.S.Korsakowa

31 M.N.Slepcova,Vospominaniâ,RgAli,f.462,op.1,d.80,l.80,l.38.
32 Ibidem,l.38ob.–39.
33 Ibidem,l.39.
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z dnia 5 lutego 1865 r., w którymmowa jest o analogicznym fakcie. list
zostałprzekazanyznajdującemusięwtedywPetersburgugenerałowi-guber-
natorowiprzezurzędnikadoszczególnychpoleceńP.A.Siwersa.Nazywając
siebie„osobąpodejrzewanąiodsuniętąodłask”,wyjaśniałaprzyczynytakiej
reputacji ipróbowałausprawiedliwićsięprzedwszechmocnymopiekunem.
tatianapiszewnimowizycieuniejgubernatorairkuckaK.N.Szełasznikowa,
tymczasowozastępującegonieobecnegogenerała-gubernatoraio tłumacze-
niusięprzednimzpowodupewnychlistów.

Pan,oczywiście,jużwie—kontynuuje,—żeprzyszedłnamojenazwiskolistodczer-
nyszewskiego,wktórymprosiłonowysłaniemupieniędzyznajdującychsięwizbie[opieki
społecznej]uwiadomejosoby.Nawetniewiedziałabym,żejesttolistodczernyszewskiego,
gdybyniepowiedziałmiotymsamK.N.[Szełasznikow].Powiedziałmi:„Przyszedłempo-
prosićPaniąoto,abymmógłsięnaPaniąpowołać”inamojepytanieodparł,żejestmuto
potrzebne,abypowiedziećwmoimimieniuczernyszewskiemu,by tennapisałdopewnych
osób,abyteprzerwałykorespondencję34.

DalejdokładnieopisanisącizesłańcypolityczniPolacy,którzyjejadres
dali„niebezpiecznejosobie,niemającdotegoprawailiczącnamojądobroć”35.
t.F.czajkowskarozumiałaiszczerzepisaładoKorsakowa:

Oczywiście,gdybyniePanaopiekaidobroćK.N[Szełasznikowa],topewniezawszystko
musiałabymzapłacićwysokącenę…Nieszczęścieinnychzmuszanasdotego,abyśmyzapo-
mnieliowłasnymbezpieczeństwie,nawetgdyniepodzielamyichideiipoglądów36.

Znaczeniezacytowanegofragmentuniesprowadzasiędouzyskanianowej
informacjiopobycienazesłaniuN.g.czernyszewskiego,chociażmożebyć
ona dosyć użyteczna. Opisane przez wnuczkę zachowanie czajkowskiej
mogło byćmożliwe tylko przy jawnej protekcji, a nawet pobłażliwości ze
strony generała-gubernatora. jeśli wziąć pod uwagę wcześniej ujawnione
fakty świadczące o niejednoznacznym stosunkuM.S.Korsakowa i niektó-
rychjegopodwładnych(naprzykładB.K.Kukiela)dozbiegłegozzesłania
M.A.Bakunina37 czy nawet obłastników (wiadomo, że generał-gubernator
WschodniejSyberiiusiłowałzłagodzićlosA.P.Szczapowa,M.B.Zagoskina
iogólnieograniczyćkwestięoddzieleniaSyberiiodRosjigranicamiteryto-
rialnymi Syberii Zachodniej38), to socjokulturowy portret Korsakowa pre-
zentujesięniecoinaczej,niżsięwydawało.Uwzględniająchistorięucieczki 
g.A. łopatina opisaną we wspomnieniach ślepcowej — a łopatinowi 
naprośbęt.F.czajkowskiejpomagaliirkuccypolicjanciiurzędnicysądowi39 

34 OPRgB,f.137,121.4,l.5,8ob.
35 Ibidem,l.6.
36 Ibidem,l.6ob.
37 Zob.N.P.Matchanova,Polsko-rosyjskie kontakty Piotra A. Kropotkina…
38 Zob. N.P. Matchanova, General-gubernatory Vostočnoj Sibiri serediny XIX veka: 

V.J. Rupert, N.N. Muravjov-Amurskij, M.S. Korsakov,Novosibirsk1998,s.328.
39 M.N.Slepcova,Pobeg...,s.4–6.
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— należy przyznać, żeweryfikacjiwymagają też całościowewyobrażenia
ozwyczajach,pozycjispołecznej,systemienormiwartościwykształconych
kręgówludnościSyberiiwXiXw.

SiostryBerinda-czajkowskieotrzymałystarannewykształcenie(wszyst-
kieukończyłyzwyróżnienieminstytutPanienSyberiiWschodniej)iwycho-
wanie.tużpopoznaniuWieryiludmiłyA.A.Kropotkinzapisałwdzienniku
7października1865r.:„Dziewczynyobiesąmiłe,niekrygująsię,sązwyczajne,
całkiem niegłupie, a nawet potrafiące myśleć i mówić mądrze, zwyczaj-
nie,zwłaszczaWiera”.ciekawejestogólnewrażenie, jakiewywarłaWiera
Kropotkina iZofiaławrowana starszej siostrzeA.A. i P.A.Kropotkinów,
absolwentcestołecznegoinstytutujekatieryńskiego:„łączyłynastylkowięzi
rodzinne, nie rozumiałam zbyt wiele z ich naukowych rozważań, odbie-
rałam je jako osobywykształcone, o nowoczesnych poglądach nawszyst-
ko”40.Niezwykłośćmłodych kobiet potwierdza cały ich późniejszy życio-
rys. S.S. ławrowa była jedną z pierwszych kobiet studentek Politechniki
w Zurychu i, jak wspominają jej córki, ogromnym autorytetem dla rosyj-
skich studentek i emigrantów w Szwajcarii. W.S. Kropotkina ukończyła
KalinkińskieżeńskieKursywPetersburgu,uzyskaładyplomuprawniający
jądonauczania,późniejudzielałalekcjiwMinusińskuitomsku,anastępnie
po śmiercimęża sama (choćniebezpewnegowsparcia ze strony rodziny)
wychowywałatrójkędzieci.Wpamiętnikachzdumąwspominałaowłasnych
zarobionych pieniądzach—udzielała lekcji, pracowała teżw gubernialnej
drukarni, a następniew urzędzie ziemskim41. l.S. Pawlinowawmłodości
uczyła języka francuskiego w żeńskiej szkole w irkucku42, na początku
lat 80.XiXw. ukończyła kursy dentystyczne43, a następnie podjęła pracę,
co w XiX wieku było rzadkim zjawiskiem. M.N. ślepcowa po ukończe-
niu gieorgijewskich Kursów Felczerskich kształciła się na Bestużewskich
Kursach, pracowała jako felczer, następnie pisała opowiadania dla dzieci,
wydawałaksiążkipopularnonaukowedladziecipodwspólnąnazwąKsiążka 
za książką44 iwswojej autobiografiipisała: „Niebyłonauczycielki szkoły
narodowejwPetersburgu,któranieznałabymoichksiążek”45.

We wspomnieniach i listach członków rodziny Berinda-czajkowskich
mowajest teżo ich losachwpierwszych latachporewolucji.S.S.ławrowa

40 E.A.Kravčenko, [Vospominaniâ], ORRNB [Dział RękopisówRosyjskiej Biblioteki
Narodowej],f.601,op.1,d.1197,l.9.

41 ORRgB,f.410,10.29,l.1ob.
42 ličsostavgraždanskogo,voennogoiduchovnogovedomstvirkutskojgubernii,irkutsk

1867,s.67.
43 Pis′mol.S.PavlinovojV.S.Kropotkinoj,ORRgB,f.410,13.52,l.131–135ob.
44 Avtobiografiâ deâtelej knigi v „Sobranii S.A. Vengerova” (publ. M.D. El′zona), [w:]

Kniga. Issledovaniâ i materialy,sb.29,Moskva1974,s.161.
45 RgAli,f.462,op.1,d.80,l.75.

WSW 16-ksiega.indb   228 2014-06-17   15:02:25

Wrocławskie Studia Wschodnie 16, 2012
© for this edition by CNS



 „Pannypolskiegopochodzenia” 229

zmarław1916 r.WpamiętnikachW.S.Kropotkinykrótko izwyraźnądez-
aprobatą mówi się o okresie po roku 1917: „trzeba było gotować i stać
wkolejkachwczasiegłodu1918–1919roku”46.jedyneztegookresu,oczym
wypowiada siępozytywnie, to emerytura—najpierw50 rubli (od1920 lub
1924),apotem75rubli(od1928),októrąwystarałosiędlaniejStowarzyszenie
KatorżnikówPolitycznychjakodlawdowypoA.A.Kropotkinie47.Wbrudno-
pisiejejwspomnieńzachowałsiędokładniejszyopistego,jakw1918r.została
wyeksmitowanazdomusynowej„namocypostanowieniaNowotorżkowskiego
KomitetuWykonawczego”48.Winnymmiejscumowajestotym,żepozostałości
bibliotekiA.A.Kropotkina
zabralirazemzcałymwyposażeniemmojegodomuzbudowanegoprzezsynówdlamniewpo-
siadłościSzwejkowskich.Adomteż rozkradlipokawałku, rozbierającnawet fundamentna
mocypostanowieniaNowotorżkowskiegoWydziałuZiemskiego.izostałam,jakwbajceO ry-
baku i złotej rybceprzyrozbitymkorycie49.

W brudnopisie zachowały się także informacje o ciężkiej doli l.S. Pa- 
wlinowej:

Zmarłaonazwycieńczeniaw1919r.,gdyżnamocydekretuodentystachpozbawionoją
możliwościwykonywaniapraktykidentystycznej.Musiałapodjąćpracenakoleiwkancelarii,
żywnościnakartkiniestarczyło,posiłkiwstołówkachbyłyciężkostrawne,aprzynędznym
zarobkuniestaćjejbyłonazakupżywnościiprzeżyłazaledwierokpotym,jakzabranojej
sprzętdentystyczny50.

życie tych, które przetrwały rewolucję — W.S. Kropotkiny,
A.S. światłowskiej, M.N. ślepcowej — było ciężkie, najbardziej drażnił
„problemmieszkaniowy”.chodziłonietylkooto,żewszystkiemieszkania
przekształconowkomunalne.jeszczew1920r.ślepcowapisaładokrewnych
ożyciuW.S.Kropotkiny:

DojejpokojudokwaterowalidwiesiostrymiłosierdziaimusiałaprzenieśćsiędoMiszy
[młodszego syna— N.M.], gdzie również wcisnęli obcych, i zamieszkać w przechodnim
przedpokoju!cozażycie!51 

Byłyteżinneproblemy.Pojawiłysiętrudnościzogrzewaniem(„niedają
drewna,niemawęgla”),abyzapłacićzamieszkanie,trzebabyłostaćwwie-
logodzinnychkolejkach.Wlistachzpoczątkulat30.nierzadkiebyłytypowe
„dlaepokikomunałek”narzekanianakonfliktyzsąsiadami.Zdużymwysił-
kiemudawałosięzachowaćwcześniejszeprzyzwyczajenia(„ciężkojestnacie-
raćpodłogępastąbezszczotki,ścierką,szczotkisądrogie,pozatymichbra-

46 V.S.Kropotkina,Vospominaniâ...,s.146.
47 ORRgB,f.410,10.28,l.32,10.29,l.21.
48 ORRgB,f.410,10.26,l.71–72.
49 Ibidem,l.52–52ob.
50 Ibidem,l.44.
51 ORRgB,f.410,4.48,l.20ob.
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kuje”)52.AlewjednymzlistówM.N.ślepcowejdoW.S.Kropotkinyznalazła
sięwypowiedźoprawdziwymstosunkudootaczającejrzeczywistościitonie
tylkodojejcodziennejstrony.„Myliszsię—pisałaMariaNikołajewna—
myśląc,żesię»dostosowałam«.japoprostuzamknęłamsięwswojejwieży
zkości słoniowej,nikogoniewidując, aodgłosy świata słyszęw radiu”53.
Ani wobec N.S. Kropotkiny, ani wobec A.S. światłowskiej, ani wobec 
M.N.ślepcowejniestosowanorepresji.WnukW.S.KropotkinyPiotrNiko-
łajewicz Kropotkin został wybitnym uczonym, członkiem rzeczywistym
RAN, inni potomkowie również osiągnęli znaczące sukcesy.Ale sami nie
wpisalisięradzieckąrzeczywistość,potrafilisiędoniejjedynieprzystosować.
Niebyłatokwestiaprzypadku.Wydajesię,żewielewich(inietylkowich)
zachowaniutłumacząnastępującesłowaM.N.ślepcowej:

Wswoichnotatkachprawienigdzienierobięwywodów,gdyżbezwarunkowanegacjalub
bezwarunkowetwierdzeniejestcechąumysłudogmatycznego.Dogmatyzawszebyłymiobce
—pisała.—Mamwięcejwątpliwościniżpewności.Aleniepodążamnaślepozawiększością,
niezachwycamsięwedleczyichśwskazóweklubzpowoduwiary,zwłaszczatym,conajmniej
rozumiem.

Potychsłowachnastępujekilkadokładniewytartychwierszy54.
Pracanadpamiętnikamizajmowaławielemiejscawichżyciu.Podwie-

loma względami było to uwarunkowane dążeniem choćby w myślach do
oderwania sięod smutnej rzeczywistości.Po rozpoczęciupracynadwspo-
mnieniami w połowie lat 20. M.N. ślepcowa dokonała ostatnich zapisów
w1943r.55,W.S.Kropotkinapisałaswojepamiętnikiwlatach20.i30.XXw.
jakwynikazanalizyrękopisów,tekstybyłyprzerabianezewzględówpoli-
tycznych,zewzględunacenzurę,aoprócztegownoszonodonichuściślenia
odnoszącesiędofaktóworazpoprawkiliterackie.

Powróćmy do słów A.P. Kropotkina, użytych w tytule artykułu. Wy- 
powiedziano jew 1866 r., kiedy dlawieluwRosji obraz Polaka, do tego
przebywającego na Syberii, kojarzył się z zesłańcem politycznym. Stary
książęmógłmiećwiele zastrzeżeń dowyboru syna—wątpliwe szlachec-
two synowej, brak posagu, jawna przynależność jeśli nie do nihilistek, to
na pewno do kobiet dążących do zdobycia wykształcenia.Ale największą
wedługniegowadąbyłojejpolskiepochodzenie.Podkreślmy,żejegosłowa
pamiętanowrodzinieprzezwielelat.cowięcej,członkowierodziny,kiedy
znaleźli sięwkręgu rewolucyjnie i liberalnie nastawionej rosyjskiej inteli-
gencji,niezachowaliwpamięciprawdziwegopochodzeniaojca,urzędnika
polskiego pochodzenia w służbie Rosji, do tego uczestniczącego w stłu- 

52 ORRgB,f.410,13.65,l.10.
53 ORRgB,f.410,13.65,l.4.
54 M.N.Slepcova,Vospominaniâ,RgAli,f.462,op.1,d.80,l.80,l.44ob.
55 Ibidem,l.75.
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mieniupolskiegopowstania.Zresztą,otymostatnimepizodziemogliniewie-
dzieć.cowięcej,wnuczkiM.N.ślepcowaiW.A.Miklaszewskabyłyszcze-
rzeprzekonaneotym,żeSebastianBerinda-czajkowskibyłjednymwwielu
polskichzesłańców.Aleopolskimpochodzeniuwrodziniepamiętano:otym
są wzmianki zarówno we wspomnieniach W.S. Kropotkiny i M.N. ślep-
cowej,wGenealogii autorstwaMiklaszewskiej,jakiwliściemłodszejcórki
t.F. iS.O.Berinda-czajkowskich.W1942r.A.S.światłowska,mającajuż
84lata,złożyłażyczeniaurodzinoweM.N.ślepcowej,któraukończyła81lat,
ipodziękowałasiostrzenicy:„Mamnadzieję,żesięspotkamy—oprócztego,
że jesteśmySłowiankami,obie jesteśmySybiraczkami”56.tewieloznaczne
słowawskazują,żewrodziniezachowałasiępamięćojejpolsko-rosyjskim
pochodzeniuisyberyjskichkorzeniach.

„Девицы польского происхождения”— 
сестры Беринда-Чайковские и их эпистолярно-мемуарное 

наследие 

Резюме

НаиболеечастойтематикойнаучныхисследованийпольскойобщественностивСиби-
ривXiXв.являютсясудьбыполитическихссыльных,авопросам,связаннымсполяками,
которыедобровольнотрудилисьнаэтихтерриториях,уделяетсявторостепенноевнима-
ние.Авторнастоящейработыпредставляетсудьбыоднойсемьи:приехавшеговСибирь
наслужбупольскогочиновникаСебастианаБеринда-Чайковского,которыйженилсяна
кореннойсибирячкеТатьянеФ.Булатовой.

Их четыре дочери, заглавные «девицы польского происхождения», хотя не были
потомкамиполитическихссыльных,оказалисьпричастныкреволюционномудвижению.
Онибылисвязаныродственнымиузами,вчастности,сП.А.Кропоткиным,Н.А.Слеп-
цовым,Н.Н.Муравьевым-Амурскимидругимиизвестнымиобщественнымиигосудар-
ственнымидеятелями.Наихжизньбольшоевлияниеоказаламать,образованная,смелая
иблагосклоннаякссыльнымполякам,вкругукоторыхоказаласьиз-засвоегомужа-поля-
ка.Такжееечетыредочериполучилихорошееобразование,чтопозволилоимнетолько
работать ради заработка, но также установить многочисленные и широкие контакты.
Благодаряэтомусохраниласьобширнаяперепискамеждучленамисемьииихзнакомы-
ми,охватывающаясвыше1500писем,атакжевоспоминания,мемуарыиавтобиографии.
Все это «литературное наследие» является неоценимым источником знаний, которые
не только приближают современному читателю повседневную жизнь польских семей 
вСибири,нотакжеуказываютспецифическиеотношениямеждупольскимичиновника-
миигосударственнойадминистрацией.Этиматериалыимеютразноезначениедляиссле-
дователей: часть из них содержит подлинное и тщательное описание действительных
событий,некоторыепредставляютсобойчистуюбеллетристику,другие,всвоюочередь,
являются записанными воспоминаниями третьих лиц или основаны на услышанных

56 RgAli,f.462,op.1,d.215,l.12ob.
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историях.Но все это составляетширокуюи довольно точнуюкартинужизниполяков 
вСибири.

Изстатьиузнаемтакже,какнесправедливообошласьсудьбасмолодымиинтеллек-
туалками польского происхождения после Октябрьской революции— образованные,
современные женщины не нашли себя в новой действительности, тяжелые условия
жизнитолькооказалисьоднимизпрепятствий,скоторымиимпришлосьбороться.

Перевел Ежи Россеник

“youngladiesofPolishorigin” 
—theBerinda-czajkowskisisters 

andtheirlegacyoflettersandmemoirs

Summary

ScholarsstudyingthePolishcommunityinSiberiainthe19thcenturyusuallyfocusonthe
fateofpoliticalexiles,payinglittleattentiontothosePoleswhoworkedtherevoluntarily.the
authorofthepresentstudypresentsthestoryofonefamily:aPolishcivilservant,Sebastian
józefowiczBerinda-czajkowski,whocametoSiberiaandmarriedalocalgirl,tatianaFloren-
tevnaBulatova.

their four daughters, known as “young ladies of Polish origin”,were closely linked to
therevolutionarymovement,eventhoughtheywerenotdescendantsofpoliticalexiles.their
relativesincludedP.A.Kropotkin,A.A.Slepcov,N.N.Muraviov-Amurskiandotherprominent
Russiansocialandstateactivists.thegirlswerebroughtupunderastronginfluenceoftheir
mother,awell-read,courageouswoman,whowasfriendlytowardsthePolishexilesshemet
throughherPolish husband.Her four daughters, too, had a good education,which enabled
themnotonlytoearntheirlivingbutalsotoestablishvariousandnumerousrelations.thanks
tothiswenowhaveatourdisposalasmanyas1500lettersexchangedbetweenfamilymem-
bers and friends; there are alsomemoirs, diaries and autobiographies.thiswhole “literary
legacy” isan invaluable sourceof informationabout theeveryday lifeofPolish families in
SiberiaaswellasthespecificrelationsbetweenPolishofficialsandthestateadministration.
theirvaluetoscholarsvaries:someofthemincludereliableanddetaileddescriptionsofreal
situations,othershavefeaturestypicaloffiction,andtherearealsothosethatarerecordsof
reminiscencesofthirdpartiesorarebasedonsecond-handstories.However,allofthempaint
abroadandquitedetailedpictureofthesituationofPolesinSiberia.

the present article also tells us about themisfortunes of the youngPolish intellectuals
aftertheOctoberRevolution:thesewell-educated,modernwomencouldnotfindaplacefor
themselvesinthenewreality,andthedifficultlivingconditionswerejustoneofthechallenges
theyhadtoface.

Translated by Anna Kijak
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